
QUICK-SET LATIGO® SLING - LATIGO SLING, 1", TAN

No Exposed Metal To Scratch Your Stock - Or You! Finest Carry Sling
Instantly Changes To Rock-Solid Shooting Sling

PULL DOWN - SNAP OUT and the Brownell LATIGO Sling is ready for action.
Faster than it takes you to drop to the ground into a shooting position. So quick
that the Pull Down - Snap Out can be done during the time you are throwing the
gun to your shoulder AFTER sighting your game ... never missing a beat. Simply
stating fact, the Brownell LATIGO Sling is the first sling ever offered shooters that
does not require an assortment of hooks, laces or gimmicks to give you quick,
positive setting of any length sling desired. Nothing to fumble with in cold
weather, nothing you have to stop and figure out each time you want to change
length. And, once you set the LATIGO Sling to the length you want for shooting, it
will not slip out of that position. Yet, you can instantly change the sling length to
any position wanted just by following the instructions. No metal can touch your
finest stock. No slips, laces, snaps, hooks or toggles to change or adjust. Just
one continuous piece of fabulous leather that, through a clever design, can be set
instantly to any length you want. Using one continuous 84" to 86" strap of the
most unusually supple, old-world, pit-tanned Swiss and German leather, guild
leather craftsmen hand fashion this handsome and versatile sling to our
specifications. In fact, this beautiful, top grain shell leather is so rare that we buy
the entire world's supply just to bring you the LATIGO Slings. LATIGO Slings
With QD Swivels - Simply snap this popular quick-detachable swivel onto your
existing studs, or mount the studs included with the sling on your gun. Saves
time/fuss - mounts in a jiffy. Latigo Sling Chicago Screws - Replace lost or
damaged studs with these. Same as used on current manufacture Latigo Slings.

Attributes

Name: LATIGO SLING, 1", TAN
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084004000
Mfr. No.:
Color: Tan
Material: Leather
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 135mm
UPC: 050806022270

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den QUICKSET LATIGO®
SLING BROWNELLS 1" LATIGO SLING ONLY, TAN

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des QUICKSET LATIGO® SLING. Dieser Sling ist speziell für Schützen
entwickelt worden, um eine sichere und einfache Handhabung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Sling sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Sling regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie ihn verwenden.
Halten Sie den Sling von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht mit scharfen Gegenständen oder Chemikalien in Kontakt kommt, die
das Material beschädigen könnten.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen kommen. Lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Sling richtig an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, da das Material beeinträchtigt
werden kann.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht zu locker oder zu fest eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Brechen
zu vermeiden.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellen.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Slings:

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die QD Swivels sicher eingerastet sind, um ein versehentliches Lösen zu
verhindern.

Einstellung der SlingLänge:

Ziehen Sie den Sling auf die gewünschte Länge, indem Sie den Anweisungen folgen.
Überprüfen Sie die Einstellung, um sicherzustellen, dass der Sling nicht verrutscht.

Verwendung des Slings:

Tragen Sie die Waffe sicher und stabil, indem Sie den Sling um Ihre Schulter legen.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in Ihrer Bewegungsfreiheit einschränkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Wenn der Sling beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie den Sling erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere und angenehme Erfahrung mit
Ihrem QUICKSET LATIGO® SLING zu bieten. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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QuickSet Latigo Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the QuickSet Latigo Sling. This guide provides important safety information and instructions
to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: The QuickSet Latigo Sling is designed for safe use. Always ensure that the sling is properly
adjusted and secured before use.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Ensure
you stay updated on any safety alerts regarding the sling.
Online Shopping: If you purchased this product online, be assured that it meets the same safety standards
as those sold in physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep the sling out of reach of
children to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates or alerts related to the QuickSet Latigo Sling through
the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect Before Use: Always inspect the sling for any signs of damage or wear before each use. Do not use if
damaged.
Proper Length Adjustment: Ensure that the sling is adjusted to the appropriate length for your body and
shooting position. An improperly adjusted sling can lead to accidents.
Avoid Metal Contact: Ensure that no metal parts come into contact with your firearm's stock to prevent
damage.
Cold Weather Use: Be cautious when using the sling in cold weather. Ensure your hands are warm and dry to
prevent slipping while adjusting the sling.
Secure Mounting: If using QD swivels, ensure they are securely attached to the studs before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

If using QD swivels, snap the swivel onto your existing studs or mount the included studs on your
firearm.
Ensure that the swivel is properly secured and does not move when pulled.

Usage:

To adjust the sling length, follow these steps:
Pull down on the adjustment strap to loosen.
Slide the sling to the desired length.
Snap the adjustment strap back into place to secure the length.

Always practice adjusting the sling before heading out to ensure familiarity with the mechanism.

Shooting Position:

Once the sling is adjusted, position it comfortably over your shoulder.
Ensure that it is tight enough to provide support but not so tight that it restricts movement.

Disposal Instructions



When disposing of the QuickSet Latigo Sling, consider the following:
If the sling is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
Leather products can often be recycled or repurposed. Check with local recycling centers for options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the QuickSet Latigo Sling, please refer to the contact information provided
by the retailer or manufacturer. Always ensure that you have the necessary support for safe usage.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the QuickSet Latigo
Sling!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
la Correa LATIGO® de Brownells

Introducción
Gracias por elegir la Correa LATIGO® de Brownells. Este producto está diseñado para ofrecerte una experiencia de
tiro segura y eficiente. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar
cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona visualmente la
correa en busca de desgastes, rasgaduras o daños.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Nunca uses la correa LATIGO® con una carga que exceda su capacidad.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material de la correa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la correa esté bien ajustada a tu arma antes de usarla. Un ajuste
inadecuado puede provocar que el arma se caiga.
Uso de Ganchos: Utiliza solo los ganchos proporcionados o compatibles con la correa. No intentes modificar
la correa o sus componentes.
Condiciones Climáticas: Evita usar la correa en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento o
integridad, como temperaturas muy altas o muy bajas.
Supervisión: Siempre supervisa el uso de la correa en entornos donde haya otras personas o animales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:

Si tu arma no tiene studs, instala los studs incluidos en la correa siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Conecta los ganchos QD a los studs de tu arma. Asegúrate de que estén firmemente sujetos.

Ajuste de Longitud:

Para ajustar la longitud de la correa, simplemente tira de la correa en la dirección deseada. La correa
LATIGO® permite un ajuste rápido y sencillo.
Verifica que la longitud ajustada esté segura antes de usar el arma.

Uso de la Correa:

Coloca la correa sobre tu hombro y asegúrate de que esté cómoda.
Al cambiar de posición, asegúrate de que el arma esté segura y que la correa no interfiera con tu tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa LATIGO®, deséchala de manera responsable.
Si es posible, recicla el material de cuero y metal.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de cuero y metal para asegurarte de que
cumples con las regulaciones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor dirígete a tu punto de contacto local en
la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Conclusión
La Correa LATIGO® de Brownells está diseñada para brindarte comodidad y seguridad. Al seguir estas directrices
de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y eficaz del producto. Recuerda siempre estar alerta y actuar con
responsabilidad al manejar armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Sangle LATIGO® de
Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle LATIGO® de Brownells. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser la sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant d'utiliser votre arme.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas des enfants utiliser la sangle sans supervision.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants. Utilisez uniquement les pièces fournies avec le produit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation : Ne tirez pas sur la sangle de manière excessive. Cela pourrait endommager le cuir et
compromettre la sécurité.
Environnement : Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (pluie, neige, chaleur intense) sans
l'avoir protégée.
Transport : Lorsque vous transportez votre arme, assurezvous que la sangle est bien fixée pour éviter tout
mouvement imprévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle:

Fixez les crochets à dégagement rapide (QD Swivels) sur vos studs existants ou installez les studs
fournis.
Assurezvous que les crochets sont bien enclenchés et sécurisés.

Réglage de la Longueur:

Tirez sur la sangle pour ajuster sa longueur selon vos besoins.
Une fois le réglage effectué, assurezvous que la sangle ne glisse pas.

Vérification:

Avant chaque utilisation, vérifiez que la sangle est en bon état et correctement ajustée.
Inspectez les points de fixation pour vous assurer qu'ils ne sont pas endommagés.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales pour l'élimination
des produits en cuir.
Si la sangle est usée ou endommagée, envisagez de la recycler ou de la donner à une organisation qui
pourrait l'utiliser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la sangle LATIGO®, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de l'UE. Vous pouvez également consulter la plateforme Safety Gate de l'UE pour
des mises à jour sur les rappels et les alertes de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sûre de la sangle LATIGO® de Brownells.
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Guida alla Sicurezza per il QUICKSET LATIGO® SLING
BROWNELLS 1" LATIGO SLING ONLY, TAN

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS. Questo sling è progettato per offrire
un'esperienza di tiro sicura e confortevole. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il sling sia compatibile con la tua arma prima dell'uso.
Controlla regolarmente il sling per segni di usura o danni.
Non utilizzare il sling se presenta difetti visibili.
Conserva il sling in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e l'installazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il sling solo per il suo scopo previsto.
Non sovraccaricare il sling oltre le specifiche di carico.
Assicurati che il sling sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Evita di mettere il sling in contatto con sostanze chimiche aggressive o ambienti umidi.
Non lasciare mai l'arma incustodita mentre è attaccata al sling.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sling

Rimuovi eventuali attacchi esistenti dall'arma.
Fissa il sling agli attacchi dell'arma seguendo le istruzioni fornite.
Assicurati che il sling sia ben fissato e che non ci siano parti allentate.

Regolazione della Lunghezza

Per regolare la lunghezza del sling, segui le istruzioni specifiche incluse con il prodotto.
Assicurati che la lunghezza sia impostata in modo tale da garantire un supporto adeguato durante il
tiro.

Uso del Sling

Indossa il sling in modo che l'arma sia saldamente ancorata al corpo.
Utilizza il sling per stabilizzare l'arma durante il tiro.
Cambia la posizione del sling solo quando l'arma è in sicurezza e non è puntata verso nessuno.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
In caso di difetti o problemi con il sling, contatta il produttore per assistenza.
Non tentare di riparare il sling da solo se presenta danni.
Quando non è più utilizzabile, smaltisci il sling in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il tuo
QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS. La sicurezza è fondamentale, quindi non esitarti a contattare il
produttore per ulteriori informazioni o chiarimenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa QUICKSET
LATIGO® SLING BROWNELLS 1" LATIGO SLING
ONLY, TAN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa QUICKSET LATIGO® SLING. Naszym celem jest zapewnienie, abyś mógł korzystać z
naszego produktu w sposób bezpieczny i efektywny. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zminimalizować ryzyko urazów i wypadków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj pasa.
Nie pozostawiaj pasa w zasięgu dzieci ani osób niepełnoletnich.
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieodpowiednich zastosowań, które mogą prowadzić
do wypadków.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że pas jest dobrze dopasowany do Twojej broni, aby uniknąć przypadkowego zsunięcia.
Nie używaj pasa w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność (np. ekstremalne
temperatury, wilgotność).
Unikaj kontaktu pasa z ostrymi przedmiotami, które mogą go uszkodzić.
Nie stosuj pasa w sposób, który może prowadzić do jego nadmiernego rozciągania lub uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż pasa:

Zidentyfikuj miejsce mocowania na broni.
Użyj dołączonych zaczepów do zamocowania pasa na broni. Upewnij się, że są one dobrze
przymocowane.
Sprawdź, czy pas jest prawidłowo zamocowany, wykonując delikatne szarpnięcia.

Dostosowanie długości pasa:

Użyj mechanizmu regulacyjnego, aby dostosować długość pasa do swoich potrzeb.
Upewnij się, że pas nie przesuwa się po ustawieniu długości.

Użytkowanie pasa:

Podczas noszenia broni na ramieniu, upewnij się, że pas nie krępuje ruchów.
Zawsze bądź świadomy otoczenia i nie pozwól, aby pas przeszkadzał w poruszaniu się.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku uszkodzenia pasa, nie próbuj go naprawiać. Utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Skórzane elementy pasa można oddać do punktów zbiórki, które zajmują się recyklingiem materiałów
skórzanych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Twoim regionie.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj pasa zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczne doświadczenie.
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QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS 1" LATIGO
SLING ONLY, TAN Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS 1" LATIGO SLING ONLY, TAN tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että hihnan pituus on säädetty oikein ennen ampumista.
Vältä metalliosien koskettamista aseen hienoihin pintoihin.
Älä käytä tuotetta kylmissä sääolosuhteissa, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Varmista, että hihna on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiinnikkeitä ja pultteja asennuksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Hihnan Pituuden Asettaminen

Säädä hihnan pituus haluamaasi asentoon seuraamalla ohjeita.
Varmista, että hihna pysyy asetetussa pituudessa käytön aikana.

Asennus

Kiinnitä hihna aseeseen käyttämällä mukana tulevia pultteja tai olemassa olevia pultteja.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että hihna toimii oikein.

Käyttö

Käytä hihnaa ampumisen aikana varmistaen, että se ei liu'u pois asetetusta pituudesta.
Muuta hihnan pituutta tarvittaessa ohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.

Lisätiedot Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Huomioithan, että tämä opas on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen (GPSR) mukaisesti. Se sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja ohjeita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för QUICKSET LATIGO®
SLING BROWNELLS 1" LATIGO SLING ONLY, TAN

Introduktion
Tack för att du valt QUICKSET LATIGO® SLING från Brownells. Denna sling är designad för att ge dig en säker och
effektiv upplevelse under användning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
produkten för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingens längd är korrekt inställd innan du använder den.
Använd endast LATIGO Sling med avsedda fästen; undvik improviserade lösningar.
Se till att slingens material är i gott skick innan användning.
Undvik att använda produkten i extremt kalla eller fuktiga förhållanden utan att först kontrollera dess integritet.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om fästen saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fästen:

Klicka på de medföljande QD Swivels på ditt vapen.
Kontrollera att fästena sitter ordentligt och är säkra innan användning.

Justering av slingens längd:

Håll i slingens ändar och dra för att justera längden till önskad position.
Kontrollera att slingens längd är korrekt ställd innan du siktar och avfyrar.

Användning av LATIGO Sling:

Placera slingen över axeln och justera den så att den sitter bekvämt.
Se till att vapnet är säkert fäst i slingen innan du börjar använda det.
Vid behov, justera längden under användning genom att följa instruktionerna ovan.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av läderprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för QUICKSET LATIGO® SLING, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din QUICKSET
LATIGO® SLING. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod pro bezpečné používání produktu QUICKSET
LATIGO® SLING BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě vašeho nového popruhu. Prosím, přečtěte si tento dokument
důkladně, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Tento produkt je určen pro použití s puškami a jinými zbraněmi. Používejte jej pouze k určenému účelu.
Zajistěte, aby byl popruh správně nastaven a upevněn před každým použitím.
Dbejte na to, aby se děti a zranitelné osoby nedostaly do kontaktu se zbraněmi a příslušenstvím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před připevněním popruhu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Při nastavení délky popruhu dodržujte pokyny uvedené v této příručce, abyste předešli možnému zranění
nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte popruh, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud používáte popruh v chladném počasí, ujistěte se, že je suchý a čistý, aby se předešlo sklouznutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění popruhu:

Připojte rychle odnímatelný swivel k vašim stávajícím studnám na zbrani.
Ujistěte se, že je swivel pevně upevněn a správně zajištěn.

Nastavení délky popruhu:

Uvolněte popruh podle pokynů.
Nastavte na požadovanou délku a ujistěte se, že je popruh zajištěn na místě.

Kontrola před použitím:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je popruh správně upevněn a zda neobsahuje žádné
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologických standardech.
Pokud je popruh poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


